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Введение
Пунктуация – неотъемлемая  часть нашей жизни. С помощью пунктуации мы выражаем эмоции. Например, с восклицанием  мы или обращаемся к человеку, применяя на письме запятую или восклицательный знак, или перечисляем однородные члены предложения. С помощью правильно расставленных знаков препинания мы можем передать радость, удивление, угрозу, просьбу, приказ.

 Впервые о значении пунктуации я задумалась  в начальных классах, когда начала изучать правописание. С детства мы выражаем наши эмоции, разговаривая. А как отобразить наши чувства  на письме? В этом нам помогает  пунктуация. Мне стало это интересно, как это происходит, и я начала вести исследование.
Тема «История возникновения  пунктуации» будет актуальна  всегда, потому что русский язык не существует в застывшей форме. Он постоянно развивается, видоизменяется, и пунктуация, как раздел науки о языке, будет развиваться тоже.

ЦЕЛЬ моего исследования – изучить теоретический материал о возникновении пунктуации, с тем чтобы понять, как складывалась система современной русской пунктуации.

Для достижения поставленной цели ставлю перед собой следующие ЗАДАЧИ:
· узнать, что было до пунктуации  и как она зарождалась;
· выяснить, какая была пунктуация в разные времена;
· определить, какая пунктуация в иностранных языках; 

· пронаблюдать, чем иностранная пунктуация  отличается от русской пунктуации;
· выделить смысловые функции знаков препинания.
ГЛАВА I.     ИЗ истории воЗНИКНОВЕНИЯ  пУНКТУАЦИИ
Пунктуация (от лат. punctum - точка) - система знаков препинания в письменности какого-либо языка, а также правила их постановки в письменной речи. 

Сергей Константинович Булич (российский лингвист и этнограф; известен также как композитор) употребляет термин интерпункция (от лат. - синоним пунктуации) и описывает происхождение системы так.
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Термин interpunctio  римского происхождения, но само начало неясно. Была ли известна интерпункция Аристотелю — не выяснено. Во всяком случае, зачатки её были у греческих грамматиков. Само понятие пунктуации у древних греческих и римских грамматиков отличалось от современного. Пунктуация древних имела, главным образом, в виду ораторские требования (произнесение речи, её декламацию) и состояла в постановке простых точек на конце предложений или в употреблении абзацев, называвшихся строчками. 

В английском ставится часто запятая или тире перед and  и совсем не употребляется перед относительными предложениями (как и во французском). Считается, что самая сложная и наиболее точная  интерпункция — немецкая. Теория её очень подробно изложена у Беккера. 
Старославянская  интерпункция следовала греческим образцам. Русская пунктуация — очень близкий сколок с немецкой и представляет те же достоинства. Изложение её можно найти у российского  филолога Я. Грота (1812-1893гг.): «Русское правописание». В ней употребляются следующие знаки препинания: запятая, точка с запятой, двоеточие, точка, многоточие, вопросительный и восклицательный знаки, тире, скобки, кавычки.
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Большинство древних письменностей из всех знаков препинания знало только «абзац» или «точку». Графически они выражались по-разному, хотя,              по-видимому, точка и была самой распространенной формой, и первоначальная дифференциация этого знака у греков состояла лишь в постановке точки вверху строки, посреди строки и внизу строки. 

В древнерусской письменности самым распространенным знаком тоже была точка, употребляющаяся более или менее в смысле нашей запятой и в основном разделяющая, по-видимому, текст. 

Первые попытки осмысления пунктуации на Руси связаны с именами        М. Грека,  Л. Зизания, затем  –  М. Смотрицкого.

Греки употребляли сначала только один знак — точку (др.-греч. στιγμή), которая ставилась то вверху строчки, то посреди её, то внизу .
Система современной русской пунктуации складывалась с XVIII века на основе достижений в разработке теоретических вопросов грамматики, в частности, теории синтаксиса. Система пунктуации обладает гибкостью: наряду с обязательными правилами она содержит указания, не имеющие строгого нормативного  характера и допускающие варианты, связанные не только со смысловой стороной письменного текста, но и с его стилистическими особенностями.

Знаки препинания в английском языке служат для членения письменной речи на смысловые отрезки с целью облегчения правильного понимания ее читающими. Английская пунктуация, в основном, аналогична русской, но применение ее отличается большой свободой и не подчиняется жестким, обязательным правилам.
Однако правила эти установились не сразу и в разных языках значительно разнятся друг от друга, причем можно наметить два их типа: французский (английский, итальянский и т. д.) и немецкий (чешский, польский, русский и т. д.). Первый реже, чем второй, ставит тире, употребляет гораздо меньше запятых и стремится выражать ими смысловые нюансы; второй широко признает тире и злоупотребляет запятыми, ставя их более или менее по формальным признакам. 

[image: image4.png]


В первом типе, например, во французском, относительные придаточные предложения только тогда выделяются запятыми, когда пропуск их искажает общий смысл фразы; напротив, во втором, например, в русском, запятые ставятся в этих случаях всегда. Например,  русской фразе «она знала человека, который ей поклонился» во французском языке соответствует фраза «elle connaissait l’homme qui l’avait saluée»,  где запятой никак нельзя поставить, так как  «который ей поклонился» является для слова «человек» необходимейшим определением, без которого вся фраза теряет свой смысл.

Глава II.  Функции знаков препинания
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Независимо от того или иного типа пунктуации, употребляемые в европейских письменностях знаки препинания имеют следующие общие смысловые функции: 

1. Запятая, с одной стороны, разделяет единое целое на отдельные части, члены, поскольку эти части не являются вполне самостоятельными единицами речи (легкое повышение тона); с другой стороны, она ставится между так называемыми однородными членами, вернее однородными элементами одного и того же члена единого целого (интонация перечисления); 

2. Точка с запятой разделяет вполне самостоятельные части единого целого (небольшое понижение тона); 
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3. Двоеточие также разделяет две вполне самостоятельные части единого целого, но кроме того указывает, что во второй части даются какие-либо разъяснения к первой; таким  образом интонация, выраженная двоеточием (повышение тона), имеет приблизительно то же значение, что союзы «а», «именно», «потому что», «так что»;

4. Тире имеет самое неопределенное значение, в связи с чем сфера его употребления очень колеблется в разных письменностях от единственной функции разделения слов разных действующих лиц в диалоге (во французском) до крайне разнообразного его применения (в русском). По-видимому, можно сказать, что основной смысл тире — это более или менее резкое противопоставление, выражаемое повышением, а затем резким падением тона, а иногда и реальной паузой, противопоставление вопроса и ответа, подлежащего и сказуемого, действия и неожиданного следствия, действия и его причины.(Последнее обстоятельство ведет к некоторому смешению тире с двоеточием; кроме того, тире употребляется иногда в смысле скобок);
5. Точка в связи с большой буквой следующего слова обозначает полную законченность высказывания, выражаемую сильным понижением тона; 

6. Абзац, или «красная строка», которую тоже надо считать своего рода знаком препинания, углубляет предшествующую точку и открывает совершенно новый ход мыслей; 
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7. Многоточие выражает недоконченность, недоговоренность, оборванность мысли (отсутствие и повышения и понижения тона); 

8. Вопросительный знак (специфическая интонация);
9.Восклицательный знак со специфической интонацией выражает сильный аффект (удивление, ужас и т.п.) и особенно энергичное приказание (а в испанском вопросительные и восклицательные знаки остроумным образом ставятся не только в конце предложения, а и перед ним, но в перевернутом виде: ¿ sabe vd. el castellano?); 

10.Кавычки употребляются для текстуального приведения чужой речи, чужих фраз и даже отдельных слов, которые пишущий не считает своими (специфическая интонация); 

11.Скобки обозначают, что мысль, в них приведенная, совершенно выпадает из общего хода речи, что выражается иной высотой тона того, что произносится в скобках. 

Есть еще дополнительные письменные знаки, которые не относятся к знакам препинания. Это дефис, пробел между словами, апостроф. Они не относятся к знакам препинания, так как не имеют отношения к фразовой интонации:
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пробел не требует объяснений; 

2. дефис  присоединяет частицы, не могущие быть употребленными отдельно, а также слова, потерявшие свою самостоятельность; 

3. апостроф выражает пропуск буквы, нормально пишущейся в данном слове. 
Теоретическую разработку вопроса о пунктуации находим в «Российской грамматике» М.В. Ломоносова, который дал перечень знаков препинания («строчных» знаков) и изложил правила их употребления. М.В.Ломоносов сформулировал основной принцип, на котором основываются правила расстановки знаков: это смысловая сторона речи и ее структура.                                 М.В. Ломоносов пишет: «Строчные знаки ставятся по силе разума и по его расположению и союзам». 

Правила сформулированы самые общие, без детальной разработки, однако значение знаков определено довольно четко. Эти значения мало чем отличаются от основных значений знаков в современной пунктуации, что свидетельствует о ее устойчивости и стабильности.

Далее разработка вопросов пунктуации связана с именами                                   А.X. Востокова, И.И. Давыдова, Ф.И. Буслаева и, наконец, Я.К. Грота, который подводит определенные итоги изысканиям предшествующих авторов. Основа пунктуации Я.К. Грота –  логическое членение речи, передающееся в устной речи паузами и интонацией. Я.К. Грот стремился изучить интонационное оформление речи и паузы различной длительности, соответствующие логическому делению речи. Однако практически формулируя правила расстановки знаков, Я.К. Грот учитывал, прежде всего, синтаксическое строение предложения и смысловые отношения между его частями.
Отчасти русская пунктуация основывается и на интонации: точка на месте большого понижения голоса и длительной паузы; вопросительный и восклицательный знаки, интонационное тире, многоточие и т.д. Например, обращение можно выделить запятой, но повышенная эмоциональность, то есть особая выделительная интонация, диктует и другой знак – восклицательный. В ряде случаев выбор знака зависит целиком от интонации. 

В первом случае перечислительная интонация, во втором – интонация обусловленности. Но интонационный принцип действует лишь как второстепенный, не основной. Это особенно наглядно выступает в тех случаях, когда интонационный принцип «приносится в жертву» грамматическому. Например: Морозка опустил мешок и, трусливо вбирая голову в плечи, побежал к лошадям (Фадеев); Олень раскапывает передней ногой снег и, если есть корм, начинает пастись (Арсеньев). В этих предложениях запятая стоит после союза и, так как фиксирует границу структурных частей предложения (деепричастного оборота и придаточной части предложения). Таким образом, нарушается интонационный принцип, ибо пауза находится перед союзом.

Инонациональная выразительность речи строится с учетом современных лингвистических представлений об интонации. Любое высказывание, независимо от его длительности, оформлено фонетически, как некое целое. Звуковым средством, помогающим оформить высказывания таким образом, является интонация, которая имеет объективное лингвистическое значение. На письме это выражается с помощью пунктуации.
Глава III.  большая и  правильная семья пунктуации.
Я сочинила лингвистическую сказку о царстве Пунктуация. Слушайте и запоминайте.












Русский язык – глава семейства. Он дает ветви всем разделам науки о языке. От него идут 6 дочерей и 1 друг большой семьи. Этих дочерей зовут Орфография, Пунктуация, Морфология, Фонетика  и Лексика,  а друга  - Синтаксис. 
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Заглянем вглубь ветвей Пунктуации. Дочка эта скромна. Умела красиво говорить и умела правильно писать. И вышла Пунктуация замуж за Синтаксис. И родилась у них дочка Предложение. Предложение была похожа на отца и мать. От матери она взяла красоту слога и правильность письма. А от отца унаследовала глубокие и осмысленные глаза, золотые волосы и красивое лицо.
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И случилось так, что семья стала большой. У Предложения появилось 7 дочерей. Дочери те, все умели говорить и писать. Первую дочь звали Прямая речь. Она говорила мудрыми речами. Вела дочь дневник и записывала умные мысли. И употребляла  такие схемы «П,!?» - а  или  А: «П.!?»  и все писала такое правило, что «если есть обращение, оно выделяется  запятыми  или отделяется  запятой». 

У второй дочери не было детей, и звали ее Точка. Стояла она всегда в конце, хотя и была старше других. А третью дочь назвали Простое Предложение. Она отличалась простым характером, не требовала больше других. Но четвертая дочь была трудна, и звали ее Сложным Предложением. И внимания ей надо было больше, и правил больше, и речей длиннее.
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Пятая дочь была впечатлительна : все охала и ахала, поэтому и дали ей имя      Восклицательное Предложение. Шестая доченька была обыкновенной, но все же была у нее изюминка, которая  давала ей  яркую индивидуальность. Звали ее Член Предложения. Самой младшей дочерью была Обобщающее Слово. Сначала  доченька  называла  все предметы  как единое целое, а потом ставила двоеточие.                        
У Предложения появились пять внучек. Внучек звали союз А, Но, И; Однородный Член и Повторяющийся Союз И.                                                                                                      Внучки все были послушны. А мама у них была  Простое Предложение. Сестры ладили друг с другом.
Жила семья в одном большом замке, где у каждой отдельной семьи было много комнат. Так много, что можно было заблудиться. Вот и у семьи  Простого Предложения были комнаты. 

У семьи были обязанности: у Союза А, НО – обязанность ставить перед собой  запятые, а у Союза И такой обязанности не было, при однородных членах тоже должна была ставиться запятая и повторяющийся Союз И из правил не выходил, перед ним тоже должно было ставиться запятая. Все дочери чтили и почитали все правила, что установила мама. У Сложного Предложения родились близнецы.
Звали их Сложносочиненное Предложение, а другую доченьку звали Сложноподчиненное Предложение. Трудно различить их, но можно были отличия у них. Если написано на кулоне Союзы А, Но, И то это была Сложносочиненное Предложение. А если было написано на кулоне Союзы Что, Когда, Потому что, как, Чтобы или Если, то это, конечно, Сложноподчиненное Предложение. У Члена Предложения родились два сына  их звали Главный Член Предложения и Второстепенный Член Предложения. 
У них в свою очередь родились тоже дети, которых звали у Главного Члена Предложения Имя Существительное и Глагол. А у Второстепенного Члена Предложения - Определение, Дополнение, Обстоятельство. 

У существительного было золотое правило из трех пунктов: вначале было написано тире между подлежащим и сказуемым, а потом было раписано по пунктам. Первый пункт гласил: тире ставится, если сказуемое и подлежащее выражены именем существительным в именительном падеже: Москва – столица нашей Родины;  второй пункт был таков, что тире не ставится, если есть слово ЕСТЬ:  Добродетель есть первое условие успеха; третьим пунктом золотого правила было следующее: тире всегда ставится перед словами ЭТО, ВОТ, ЗНАЧИТ: Любить человека – значит доверять ему.  






В крыле замка Обобщающего слова было два правила, которые надо было заучить наизусть. Первое  правило: после обобщающего слова перед однородными членами предложения ставится двоеточие: Везде: в партере, на балконе и в бельэтаже – было много народа. Второе правило: после однородных членов предложения перед обобщающим словом ставится тире: В партере, на балконе, в бельэтаже – везде  было много зрителей.  Семьи были разные, но все эти семьи соединяли корни одного дерева  РУССКИЙ  ЯЗЫК.
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ПРИЛОЖЕНИЕ
Русские знаки препинания: 

1) точка, вопросительный знак, восклицательный знак - это знаки конца предложения; 

2) запятая, тире, двоеточие, точка с запятой - это знаки разделения частей предложения;

 3) скобки, кавычки («двойные» знаки) выделяют отдельные слова или части предложения, для этого же употребляются запятая и тире как парные знаки; если выделяемая конструкция стоит в начале или в конце предложения, употребляется одна запятая или тире; 
4) особый знак -  многоточие, «смысловой»; он может ставиться в конце предложения для указания на особую значимость сказанного или в середине для передачи сбивчивой, затрудненной или взволнованной речи.


Прямая речь.
«Пусть сохнет, - говорит свинья,-

Ничуть меня то не тревожит;

«Свинья под дубом»
И.А.Крылов. Басня.
 « Ах, чем я виноват?» - «Молчи! Устал я слушать, 

Досуг мне разбирать вины твои, щенок!

Ты виноват уж тем, что хочется мне кушать», -

Сказал и в темный лес Ягненка поволок.

«Волк и Ягненок»

И.А. Крылов. Басня.
Обращение.

«Неблагодарная! – промолвил дуб ей тут,-
Когда бы вверх могла поднять ты рыло,

Тебе бы видно было,

Что эти желуди на мне растут».
«Свинья под дубом»

И.А.Крылов. Басня.
Снегурочка.

Я, отец, послушное дитя; но ты уж очень

Сердит на них, на Леля с Солнцем; право, 

Ни Леля я, ни Солнца не боюсь.

«Снегурочка» 

А.Н. Островский. Весенняя сказка.

Любезный именинник,

О Пущин дорогой!

«К Пущину»

А.С. Пушкин. Послание.

Вопросительное предложение.

Мороз.

А Леля узнала ты откуда?
«Снегурочка» 

А.Н. Островский. Весенняя сказка

Весна.

Красавица, не хочешь ли на волю?

С людьми пожить?                                                                                 «Снегурочка» 

А.Н. Островский. Весенняя
Восклицательное предложение.
Но это лишь мечтанье!
Увы, в монастыре,

При бледном свеч сиянье,

Один пишу сестре.

«К сестре»

А.С. Пушкин. Послание.

Не стыдися! что за дело?
Это многих славных путь.

«Школьник»

Н.А. Некрасов. Стихотворение.

Вот за что тебя глубоко

Я люблю, родная Русь! 

«Школьник»

Н.А. Некрасов. Стихотворение.
«Боже мой, что я наделал! Какой я ужасный преступник!»
«Отрочество»
Л.Н. Толстой. Повесть.
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Заканчивая свое небольшое исследование, я узнала, что в  разных странах пунктуация складывалась по-разному.  В одних странах она была и есть более простая, в других странах она имеет большее количество знаков. Но во всех странах  пунктуация имеет одну и ту же цель: сделать речь более выразительной, доступной и понятной.

С течением времени пунктуация менялась, усложнялась. Но русский язык от этого только выиграл. Богатая пунктуация русского языка делает его самым красивым языком мира. Богатство  интонационных оттенков позволяет ему быть поэтичным, живописным языком, по признанию многих ученых-лингвистов и литераторов, самым красивым языком мира.
Научное изучение пунктуации  позволяет нам понять ее процессы, осмыслить постановку тех или иных знаков препинания и грамотно применять на письме. Наверное, как и сам язык, пунктуация с течением времени будет меняться, ведь это живой материал, который реагирует на время.  
Я изучила теоретический материал и узнала, как складывалась система современной русской пунктуации. Для себя я открыла, во-первых, что в разных языках мира  пунктуация различается; во-вторых, что сначала  была очень простая пунктуация, состоящая всего из нескольких знаков, позже появились и другие знаки; в-третьих, что количество пунктуационных знаков препинания в различных языках мира неодинаково и что они  имеют различные смысловые функции.
Знания, которые я получила, могут быть интересны и полезны моим одноклассникам и в том числе девятиклассникам при подготовке к ГИА.
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